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I n d ú l t B é t s b ö l , P é n t e k e n , J i ín ius ' i 5 - d i k á n , 1828-

0 r o s z O r. s z á g. 
O d e s z á b ó l Május 2g-kén ezeketírják: 

Az Orosz .Tsászár és Tsászárné 0 
Felségeit tegnapelőtt ide megérkeztek. A' 
Tsászár tegnap estve a' hadi fő kvártély
ba ismét viszsza sietett. Vele ment Be n-
ken d o r f Generális. Gróf Ness e l r o-
de ma reggel utazott el a' Tsászár után. 
A' Frantzia Követ, Montemart Hertzeg 
Kenderbe Május 25-dikén érkezett meg, 
a' honnan a' Fö kvártélyba megy, hogy 
Követségi hivatalában a' Tsászár előtt 
megjelenjen., 

B r a i l a vára ostromlását, az on
nanjött tudósítás szerént, az Orosz Se
reg M i h á l y Nagy Hertzeg vezérlése 
alatt teljes szorgalommal szakadatlanul 
folytatja. 

Eppe*n most veszszük ezt a' tudósí
tást, hogy K r e i g h Admirális egy Tö
rök Expeditiot elfogott, melly T a r a -
b os ónbó l indult ki a' Fekete tengerre, 
es A n a p a vára felé igyekezett minden
féle fegyverrel, hadi szerekkel megter
helve, és 8oo emberből álló katonaság
gal megraliva. Anapa várában, a' mint 
írjak, 6,ooo ember van őrizeten. 

Minekelőtte Ő Felsége az Orosz Tsá
szár Sz. Pétervárából a' Táborba eluta
zott, azt a' parantsolatot küldötte a'ten
geri Ministerhcz, hogy azt á Zászlót, 
"íellyet a' Newszki Sándor nevű hajón 
vüézkcdö Oroszok a' Navarini ütközet

ben vettek el a' Törököktől , ezen tör
ténetnek emlékezetére a' tengeri Kadé
tok palotájába függesztesse fel. 

O l á h O r s z á g , 

S z e b e n i tudósítás szerént Május 
3o-dikáról, Hertzeg G h i k a az Oláh Or
szági volt Vajda most is Ploesli ben van, 
's úgy látszik, hogy Kormányozás! hi
vataláról lemondván, mint magános sze
mély ott akar maradni. 

Elkezdődvén B r a i l a várának ostro-
moltatása Máj. 24-dikén minekulánna a' 
Törökök látták, hogy a' vár vívásához 
az Oroszok minden kitelhető erővel hoz
zá fogtak, a' Basa alkudozó követséget 
küldött ki az ostromló táborba, 's három 
napra fegyvernyugvást kért, de a' mire 
az Orosz Vezér rá nem állott. Egyéb-
aránt a' vár oltalmazható jó állapotban 
van 's elegendő eleséggel is meg van rakva. 

G y u r g y e v o várát a' Duna bal 
partja felől az Orosz Seregek' hasonló
képpen elzárták 's annak ostromlásához 
készülnek- -— O l t c n i t z á n á l a ' híd ké
szítésére minden szükséges intézetek a' szükséges 

szorgalommal es 
gyaníthatni 

tűzzel té-
, hogy a' 

rövid időn 

legnagyobb 
tétnek, a' miből 
Dunán való által menetel 
megesik. 

B uka res tb ö l az ottan volt Orosz 
őrizet közül 5ooo ember hirtelen meg-
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indult lds Oláh 'Ország felé, minthogy 
az a' tudósítás jött , hogy a' Törökök 
C a l e f á n á l , W i d d i n n e l állal ellen
ben, gyülekeznek és ott'tábort állítni 
szándékoznak. 

N a g y B r i t a n n i a . 

London. Május 5o-dikári G r ó f D u d -
l e y helyébe Külső Ministerré lett Gróf 
A b e r d e c n , 's H u s k i s s o n Ú r helyé
be Colonialis (Gyarmatokra ügyelő) Mi
nisterré neveztetett M u r r a y Ur. — 
Gran t és L a m b Uraknak kik fognak 
a' Követőjik lenni? még ninlsen tudva. 
Lord P a L í n e r s t o n helyett Hadi Mi
nister lesz H a r d i n g e Ur. Az új Mi-
nisterek ma délután botsáttak a' Király
nál 'kéz-tsókolásra. 

Ezenk.ívül a' K a b i n é t o n kívül a' 
következő változások estek: A r b u t h -
rest Úr Lancasteri Cancellárius Lord 
A b e r d e e n helyébe; Viscount L o v y -
ther Fö Erdő-Mester A r b u t h n o t Ur 
helyébe; C o u r t e n a y Úr Vice Elölülő 
Sl Kereskedési' Ministeri Osztálynál L e-
vvis Úr helyébe; T A V Í S S Úr ViceElöl-
üíő a' Gyarmati Ministeri Osztálynál, 
G o v y e r Úr helyében; B a n k é s Úr Ti
toknok a' Kereskedési Osztálynál. — 

Az Alsó Házban Május 5o-kánPlán
ta Ur elő hozta, hogy azon Képviselők 
(Követek) helyébe, a' kik a' Ministe-
riunmál hivatalba léptek, új Képviselő
ket kelletik választatni, 's kérte hogy. 
ez eránt W r i t (Választató-paranlsolat) 
adattassák ki. II u in c Úr felette sajnálta, 
hogy Gyarmatos Minis térnek katonavi-
sell Férfiú ( M u r r a y Ur) választatott 
ki. 0 utánna mások is szóllottak 's egy
mást érték a' gúnyolódó tsípős jegyzé
kek, P e e l Úr "nem volt ott. Az öltse 
azzal meniette, hogy felette fontos dol
gai vágynak 's nem gondolta, hogy szó 
alá fog kerülni 

A ' G a 1 a l h e a. nevű Hajó Május 
22-kerrérkezett meg M á l t á b ó l Ports-
m o u t h b a , 's azt a' hírt hozta, hogy N a-
v a r i n t, M o d o n t és A l exaadriat(?) 
az Anglus és Frantzia hajók szorosan 
zárva tartják. Az Orosz Hajók az A r-
c h i p e l a g u s r a mentek. Az Ocean, 
a' C o d r i n g t o n zászlójával, az Etna 
és I n f c r n a l hajók még akkor Máltá
nál voltak. A'Frantzia Admirális Smyr-
n á b a n volt. A' W a r s p i t e nevű Ha
jó Na varinnál, G l a s g o w és Dryacl 
pedig Alexandria elölt járnak kelnek 
A' G a l a t h c a A l g i r t útjában ejtvén, 
azt hallotta az oda való Anglus Consul-
lól , hogy az Algiriak egy Frantzia Fre-
gálot elfogtak. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

Marquis C a r a m a n a' Eétsi Udvar
nál Frantzia Országi Követ, minekután
na oo esztendőt löitölt volna el a' Diplo
matikai pályán , elbotsátlatását kérte. A' 
Király annak jeléül, melly nagyon meg 
légyen szolgálaljával elégedve , H e r " 
t z e g g é tette, 's a' Hertzegi névnek 
maradékira való által vitelére meghatal
mazta. Hertzeg L a v a l - M o n tnioren-
c y neveztetett ki helyébe Frantzia Kö
vetnek az Austriai Udvarhoz. — Vicoro-
te C h a t e a u b r i a n d Romába megy 
Követnek. . , 

A' Kövelek Háza Május # 5o-kan^a 
Nyomtatásról szólló törvény-javallas j e ' 
lett lanátskozott. Ezen Ülésben beszedj 
tartottak S c h o n é n , az Egyházi Mims 
ter , C o n s t a n t B e n i á m i n , a J» ' 
tilz - Minister, S a 1 v e r t e és A g \ c 

Urak. Az E^vházi Minister ( F eu trie 
Úr B e a u v a i s i Püspök) ekképpenszo | 

lolt: ,.Én nem azért állok fel. ürainj-
h o g y ' a ' törvényjavallást oltalmazza", 
mint a' mellyet nálam alkalmatosan*) 
gyakorlottabb Férjfiak fognak oUaum 



ni; tsak éppen némelly a' fenn forgó 
kérdéssel egybenfüggő dolgokat kívánok 
Uraságioknak eleibe terjeszteni. Nem 
tzélom nékem kétségbe hozni, hogy^egy 
Constitulionalis Országban kinek kinek 
jussa Van gondolatait a' politikai tárgyak 
eránt kimondani, az Igazgató Széliek tet
teit és az Országló-Szek lépéseit visgá-
lat és ítélet alá vetni; ezen Just maga 
a' •Constitutionalis Oklevél is megerősíti. 
De más részről akárki is megválthatja, 
hogy a' legjobb legártatlanabb dolog is, 
midőn az nem a' maga helyén 's -idejé
ben vétetik elő, ártalmas és veszedelmes 
lehel; 's hogy egy fáklya, mellynek vi
lágánál járni akarunk, gyújthat es éget
het is. Szükséges azért, hogy aN Havi 
írások nyomtatásának szabadságát bizo
nyos határok közzé szorítsuk, hogy a' 
Társaságos Elet fő oszlopai a' Vallás, a' 
Királyiszék, az Igazság, a' Virtus, és 
a' polgárok becsülete tiszteletben tartas
sanak. Annak megengedésévei, hogy min
dent szabad légyen írni, egy kemény 
Határt-szabó törvényt kellelili hoznunk, 
melly a' Társaságot és minden eg^es 
személyeket megójjon az igazságtalan és 
nem érdemlett 'hántásoktól V megtáma
dásoktól. Mert külömben — nem kell 
több egy két nyughatatlan, tüzes , láz-
zasztó íróknál, kik a' hazugságot 's a' 
tévelygéseket eleven és eltsábító. színek
kel fessék le : egyszerre felháhorodhatik 
az Ország, részreszakadások támadhat
nak 's még talán a' Királyi Szék is inga-
dozhalih (Nagy mozgás). Uraim! nem 
lehet tagadni, hogy az Ujságlevelek za-
bolállansága sokszor minden határon túl 
megy. Hányszor — hogy egyedül a' reám 
tartozó Egyházi dolgokról szólljak — 
hányszor nem illettettek tsufsággal a'VaL 
lás és a' Papság az Újságlevelckben ? És 
m e g ma is nem töltik e' a' mérges csú
folódás keserű epéjét naponként a' Val
lás szolgái fejére ? — Pedig soha sem 

volt méltóbb a' Papság egy időszakasz
ban is a' köz-tiszteletre. A' kik őket, az 
ö buzgóságokat 's Keresztyéni szeretete
ket közelebbről esmérik., tisztelettel te
kintenél', reájok. De azért a'Kritika mér
ges nyilait semmi dicséretes tulajdonsá
gaik sem fordíthatják el rolók; A' Püs
pökök a' vallás szolgalatjában megőszült 
Férjfialt, kiknek jól tévő szíveket a' nép 
áldja az alatson kunyhókban , minden 
ok nílkűl valami hirtelen kiejtett szóért 
gyanúsokká tételnek, hogy az Ország 
Polgári alkotmányának nem barátjai, 
gyaláztatnak és motskoltatnak, hogy aa 
Egyházi Rendet és Fenyítéket állandóan 
igyekeznek fenntartani. Nem tsak új Szó
tár készül ellenek; J e s u i t á k n a k ne
vezik azokat is , a' kik soha Egyházi 
C o n g r e g a t i o tagjai nem voltak, vagy 
a' hasonló gyűlöletes „P a p i - p á r t ; í 

névvel'illettetnek. Ez utóbbi tsúfos kife-" 
jezést, melly alatt .türedelmellen 's Fa
natikus emberek éltetnek, nem egyszer 
hallottam már én itt a' Parlamentben is 
ollyan Férjíiak szájából, a' kik külöm
ben feddhetetlen jámbor emberek és a' 
Hazának igaz ; barátai. (Nagy mozgás). 
Szerentsére minden értelmes ember tud
ja mit kelljen az e'féle önkényes kisseb-
bítésésekröl tartani. Tudják az Urak, 
hogy még most nagy becsületben álla
nak a' Püspökök a' nép elölt. De ha az 
tovább is így megy: úgy el kell a' Pap
ságnak minden tekintetét vesztenie. Ha 
nem lesz a' ki őket az örökös sértések 
és hántások ellen védelmezze: úgy nem 
lesz egyszer, a' ki azoknak szavára,kik 
a' jó erkölcsöt és a' kötelességeket hirde
tik, figyelmezzen. A'Papok lóbálnak; 's 
kihal'vélek.együtt a' Hit, és a' Vallás. 
Mert meilyik Atya szánja íiját az Egv-
házi szolgálatra, mikor látja, hogy a' 
Papi-Kar mcglsufollatik, megaláztatik 's 
el tapodtatik ? — E z az líj törvény melly
nek tzikkelyeit az Urak visgálni akarják, 
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megengedi az Újságlevél Kiadójának gon
dolatainak szabad kinyilatkoztatását, el
törli a' gondolkozás m o n o p ó l i u m á t , 
megfosztja az Igazgató-Szék tagjait min
den eszközöktől, mellyek által a' köz vé
lekedés élő mívszereit (Orgánumait) le-
rontnák, a' Felvilágosodást hátráltathat
nák: de egyszersmind felelet terhe alá 
veti a' Kiadót, hogy az igazságtalan meg
támadásokért V rágalmazásokért a' bű
nös lakoljon. Meglehet, hogy szavaimat 
talán roszszűl érti valaki: de kötelessé
gemnek tartottam vélekedésemet meg
mondani, — 's a' mellett azt is kinyilat
koztatni, hogy én midőn a' Törvényt tse-
lekedeteimés igazgatásom sinórmérlékéül 
vészem és tartom, nem fogok a' Tiszte
lendő Papi rendtől, mellyhez szeren-
tsém van tartozni, sem gondolataimra 
sem magamviseletére nézve elszakadni, 
mivel az mindenkor azon az úton fog 
járni, mellyet a' Vallás, a' Király és a' 
Törvény eleibe szab. (Tetszés) Még egy 
szóm van Uraim! — az előttem szóllott 
( G o r c e l l e s Ur) érdemes Követ úgy 
festette a' Je s u i t i s m u s t, mint egy 
ollyan hálót, melly egész Frantzia Or
szág felett ki van terjesztve, és a' Jésui
tákat úgy írta le , mint a' kik magán a' 
Ministeriumon is uralkodnak. Ezen álom
kép (Phantom) senkit se ijeszszen el. Né
kem sem mint Püspöknek, sem mint 
Ministernek Jésuiták nem kerültek elem
be olly véggel, hogy magokat nálam 
beszíneljék 's bizodalmamat keressék. 
Uraim! ezeket a' férjfiakat igen igazság
talan és hamis színekkel festik le. Nékem 
gyönyörűségemre szolgál, azt mondhat
ni, hogy azok betsűleíre méltó embe
rek, a' kiknek haszon keresést nem es
mérő jámborságát bizonyíthatom. Ez a' 
kérdés Uraim fontos kérdés, itt a' prin
cípiumok forognak fel$ ne tsináljanak az 
Urak belőle személyes kérdést, (a' jobb 
oldal kiáltja: derék!) Nem igaz az , hogy 

a' Püspökök Jesuitáktól hagynák mai
kat vezettetni. Ezen Pap-Urak (Praelá-
tok) oltalmazzák ugyan őket, de tolók 
nem függenek és a' Királytól várják a' 
parancsolatokat. — Utoljára Uraim! ha 
akarják az Urak , hogy a' szívek egymás
sal megengesztellessenek, ha akarják, 
hogy a' Papság a' Polgári Alkotmány, 
mellé álljon: megmondom reá a' (salba-
latlan eszközt. Ez az: Beszélljünk ko
molyan, 's megfontolva mikor a' Vallás
ról 's annak szolgáiról van a' szó; ne 

dússebbílsük a' Constilutio nevében azo
kat a' kik. ugyan azon Constilutio szár
nya alatt vágynak ; ne igyekezzünk a' 
nép bizodalmát és tiszteletet tölök elven
ni, így egyszerre elfog tűnni minden 
bizodalmatlanság ; minden szív hajlani 
foga ' Polgári Alkotmányhoz , melly a' 
Frantzia Ország boldogságára készült; 
és nem panaszolkodhatunk többé, hogy 
nints egy igazán N e m z e t i Papi Renu 
Országunkban." (Ezen beszédet az egész 
Ház tellyes tetszéssel fogadta). 

S p a n y o l A mér ika . 

B o l i v á r a'köve tkezö Nyilatkoztatást 
adta ki B o g o t ában. „Kolumbiaiad-
Tegnap gyűlt öszve a' nagy Nemzeti Gyű
lés. A' mai nap reménységnek napja or
szágunkban. 

Hozzá kezdtek Törvény hozóink* 
nagy munkához, úgy mint az egyene; 
lenségek és viszszavonások létsendesitese 
hez \s a' Nemzet kívánságainak „ t e ' v e s ' 
téséhez, melly a' békesség és belső ható
ság helyre állítását tárgyazza. A' ti 1 eY 
viselőitek nem tsalják meg a' henneK 
tett bizodalmat, érzik öl: a' ti hajai f/V 
Ti Választottátok őket ki; ne m e i 

Mért hogy egyes hasznok keresése ^ 
saját javok tekintete fogja f a n a l s ^ v j < e -
kaf vezetni. Ők ném ön magok Kep * 
l ő i , hanem a' Tieitek. En .bizodalom" 



hirdetem, hogy a' nagy Nemzeti jGyűlés 
a ' C o l u m b i a megszabadításának ditsö-
séges munkáját tellyesenelfogjavégezni. 

Bogotái Lakosok! Nem örömest ha
gyom én el ezen Várost egynehány hó
napra. Az alatt a' Ti Követeitek az Or
szág javáról tanátskoznak. Az én jelen
létem itt nem annyira szükséges, mint 
azon Tartományokban, a'Jiol meghasonlá-
sok siralmas következései tsak mostanában 
igazíttattak helyre. Én bízom a' ti tapasz
talt jóságtokban, és megnyugodva hagy
lak el benneteket a' ki nevezett Tisztvi
selők keze alatt. 

Bogotái Lakosok! Ha váratlan kör
nyülállások jelennének meg: legyetek 
arról meggyözettetve, hogy én Tinéktek 
mint C o l u m b i a legérdemesebb Fijai-
nak tüstént segitségtekre sietek. Bogotá 
Martius 5-kán 1 8 2 8 . , , 
. ' _ B o l i v á r . " 

Későbbi (Márt. 1 8 kán költ)- leve
lek azt írják C a r t h a ge n ából , hogy 
B o l i v á r nem ment el B o g o t á b ó l . 
Titkos plánumokat főznek Bogotában. 
Pa d i l i a Márt. i3-kán Ocánábament. 
Sok Katonatisztek letétettek hivatalaik
ból. P a d i 11 a valami (a' mint a' C a r t-
h a g e n a i leveleit mondják) ördögi ösz-
Veeskűvést forralt,de a'melly kitudódott. 
Felső P e r u b a n is erős Oszveeskűvés 
ütötte ki magát; de azt egy vitéz Német 
Tiszt elnyomta. Mind ez a' sok zenebo
na a' S a n t a n d e r munkája. Félő, hogy 
Polgári háború lesz a' vége. 

Egy újabb (Mártz. 20-ki) levél C a r-
t h a g e n á b ó l jelenti, hogy az elfogott 
katona-tisztek M a r a c a i b ó b a küldet
tek. A' B o l i v á r vég ítéletét várják rcá-
jok. Most már minden kétségen kívül 
v an, hogy B o l i v á r a'Fö hatalmat (nem 
mondatik, mitsoda név alatt?) magának 
megtartja. 

A' P h i l a d e l p h i a i Újság levél 

April. 18-káról írja, hogy az O c á n a i 
nagy.Nemzcti Gyűlés (mellynek az ere
dete sem törvényes) mind ollyan embe
rekből áll, kik Bolivárnak irigyei és el
lenségei, a' kik titkon a' Spanyol Ud
varhoz szítanak. Egyedül B o l i v á r 
mentheti meg a' Status bajóját az elsüj-
j édestől. 

Ész a k i A m e r i k a . 

W a s h i n g t o n April. 1 o-dikén. Az 
Elölülő ( Á d á m Úr ) fíját, midőn az a' 
Gyűlés-házból ki ment, egynehány lé
pésnyire az ajtótól megállította a' T e -
l e g r a p h nevű Újságlevél kiadója Jar-
v i s és vele felette sok gorombaságot kö
vetett el, — végtére pedig meg is ver
te. Ezen történet az egész városban nagy 
felháborodást gerjesztett. Hogy egy Kö
zönséges Újságlevél írója egy Közönsé
ges Társaság Praesidensének fiját illy go
rombául megsérti, és Hazájáról, magá
ró l , az illendőségről, 's a' törvényről 
elfelejtkezvén politikai gyűlölségből, ol
lyan helyen, a' Gyűlésház ajtaja előtt 
önti ki haragját, — azt mutatja, hogy 
a' Politikai pártok , mellyek a' közelgető 
Praesidens-Választás eránt lámadtak,egy
más ellen nagyon felvagynak hevülve. -

A' M i s s i s i p i Status Kints-tárjának 
egynehány ezer D o l l á r híjjá találta
tott. A' Tár-mester jószágait ennél fogva 
a' Kints-tár visgálatjára kirendelt Biztos
ság elfoglalta. 

B u r k u s O r s z á g . N 

Május 29-kén tartatolt P o s é n b e n , 
a' Helytartó, Hertzeg R a d z i v v i l l A n 
t a l , mint Királyi Biztos. jelenlétében , 
a ' G n e s e n i és P o s e n i Érsek választá
sa. Mind a' két (a' G n e s e n i és P o s e 
n i ) Érseki Káptalan tagjai öszvegyűlvén 
a' Fö Templomban egy akarattal a' P o-



se ni Fő Dékányt (Archi 
Dr. W o l i k i t választották. 

..• R h i n a. 

Azon Rhinai— nevezetesen P e k i n -
gí — Újságleveleket, mellyeklegújabban 
Londonba érkeztek, nagy nevetségre te
szi ki az Anglus C o u r i e r . Ezen Újság 
levelek azon győzedelmet írják le környül 
állásosán, mellyet a' Rhinai Hadi seregek 
a' pártos Tatárokon vetlek. (A' mint a' 
minap jelentettük.) ,,A' Hadi fortélyok 
tudományjá — így szőll az Anglus C o u-
r i e r , — annyira előre ment, 's ollyan 
magas léptsön áll Khinában , hogy az,., 
minden Európai Taktikát megszégyenít. 
A' Pártosok minekutánna 4 0 — 5 ó ezer 
embert elvesztettek, újra egybeszedlék 
magokat, és tellyes ioo,ooo-en táborba 
szallának. A' Rhinai Vezér C h a n g -1 i n g 
megtámadja őket; de azok vitézül helyt 
állanak. Puskákkal, ágyúkkal lövöldöztél 
reájok; mind hijjában. Egy darab idő 
múlva, tettetésböl hátra vonják mago
kat , a' Khinaiak űzni kezdik őket. A' 
szél a' Khinaiaknak hatok megül fújt. 
A' Tatárok egyszerre hirtelen megfordul
nak, és ellent nem állván a' szemközt 
fúvó erős szél,.a' Lovasságot a' Rhinai 
seregeknek közzéjek bocsátják. Ekkora' 
Rhinai Generális C h a n g - l i n g egy ol
lyan fortélyt vészen elő, mellyet a' pár
tosok különösen pedig azoknak lovaik 
sem nem várván, sem ki nem állhatván, 
kenteiének voltak megfutamodni. Ugyan 
is, C h a n g - l i n g számos T i g r i s e k 
kel (Tigrisbőrbe öltöztetett katonákkal) 
nyomult elő. A? mint a' Tigrisek seregét 
az ellenség lovai megpillantották, tüs
tént viszszafordultak és hihetetlen gyor
sasággal elnyargaltak. E' szerént a' Lo
vasságot ezen fene v a d - f o r t é l y a\tsa-
tapiatzról elfutamtatta. De a' Gyalogság 
mégis ott maradt, és kevésbe mult,hogy 

Diaconust) a' szaladás sora a' Kiiinaiakra 'a Tigri
seikre nem került. Jói tudván a' Tatáréit, 
hogy az Oroszlánok 's Tigrisek a' vem 
színt ki nem állhatják., az előtt futnak, 
az a' gondolat ötlött a' fejekbe, hogypi-
r o s k a r m a s i n s z í n ű r u h á s kato
nákat kell kiküldeni ellenek. Felöltözte
tik hát hirtelen a' Seregnek egy részét 
illyen piros karmasin szín .'ruhába, V 
megindítják ellenek. De ekkor, előjővén 
az eddig lesben állott serege Oh ang
i i n g n a k , őket Isaluigyan megverte 's 
megszalasztotta. így végre a' győzede
lem csakugyan a' Chinaiaké lelt 's az el
lenség mintegy 5o ezer embert vésziéit. 
— Egyébaránt az ütközetnek ezen ki
menetelét a' T i g r i s e k írják; elkeli 

'várnunk, hogy a' p i r o s karmasin 
r u h á b a öltözött sereg miképpen adja 
elő a' dolgot ? 

K o n s t án t z i n á p o l yi Legú jabb 
T u d ó s í t á s o k . 

Május 19-dikén indult el'innenHcis-
s e i n B a s a Seraskicr a' táborhoz, mi
nekutánna a' Sullánlól személyesen el
búcsúzott, valamint ö hozzá is a' neve
zett Basához a' Nagy Vezér a' többi ül. 
lévő Basák búcsúzni elmentek. Hussem 
Basa először Schumnába megy, orvaan-

pedig a' Dunához,. hogy az Európai lo-
rök hadak Fővezérséget általvegye. A 
lévén a' Basának parantsolatja, hogyf" 
ját a' mennyire tsak lehet siettesse, in
nen tsak egy behány Osztály rendes Lo
vasság késérte. — D a u d Basánál, 
közel Konstántzinápolyhoz 4 0 ágjru J -
lott készen, mellyek a' Balkáni hegyek 1 * 
lé haladék nélkül megindíttattak — tg 
sok tábori és várbeli nehéz ágyuKr*1 
tak itt egy néhány nappal ez előtt 
jókra, mellyek Rodostónál kiszállít" 
nak ' s onnan Drinápolyba szárazon 
tétnek. 
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Május 21-dikén Tserkeszi A h m e d -
Bei . neveztetett.' ki 0 r d u-K a d i s inak 
vagy K a d i a s ke r-nek (Tábori Fö-Bíró-
nak) a' Dunai Táborhoz. 

Május 25-dikén , mineliutánna a' 
Sültán az Ejubi Metsetben imádságátel-
végez le ,Daud-Basa mellett 5ooo ren
des gyalogsággal had vizsgálatot tartott, 
's ezen Seregosztály más nap a' nagy tá
borhoz/ útnak indult a' második Scras-
hiernek H a l i l B as ának vezérlése alatt. 
Ez a' Halil fogadott fia C h o s r e w Ba
sának , ki ez előtt Rapitány-Basa volt; 
és még tsak 25 esztendős, de nagy el
méjű és jeles katona, a' honnan hamar 
ment elő nagy tisztségekre. Most ö há
rom lófarkú Basává tétetett. 

A' Tőrök hajós sereg három línea-
hajóból és hét fregátból 's korvetlekböl 
•áll, és egynehány nappal ez előtt a' Ka
pitány-Basa vezérlése alatt Betsiklaschtól 
kiindulván a' Bujukderi öbölbe megy a' 
Bosporus torkolatjának állal ellenébe. 

Az az itt elterjedett hír 's ludósílás, 
hogy a' Peslis S z a l o n ik áh a n, II yd-
r á b a n és P o r o s z b a n is kiütött vol
na , újabb hivatalos tudósítás szerént, 
szerencsére nem telyesedett be. 

Egy különös jelenés , melly ezen fő
város lakosainak figyelmét a' mosiani kör
nyülállások között méltán magára von
hatta , említést érdemel. Május 21-dikén 
t-i. egy Anglus gőzhajó, a' neve S w i f t , 
Kapitánya Ke 11 i e egyszeri e ísah béeve-
zett az idevaló kikötőbe. A' beevezcs a' 
Nagy Ur engedelmével esett meg. A 'Göz-
kajó Sinyrnából j ö l í , és a' béevezés né
zésére egybegyűlt sokaságot, valamint 
a' Sultánt és Ministereit is annál inkább 
rendkívül való figyelemre indította, mi
vel a' szél éppen ellenébe fújt. A' hajó 

'birlokosa megkérdezvén a' Kormánvszé-
'•cl, ha nem volna e' szándéka a' goz-

kajót megvenni? ajánlása elfogadtatott 's 
az alku azonnal meg is cscll. 

Mostanában több ízben öszvegyüle-
keztek az Örmények főbb Papjaik és ne
vezetesebb pénzváltó Kereskedőik •; a' 
mellyböl, és azon környülállásból is, 
hogy a'Kalhólikus Örményekkel mostna-
gyobb kéméiléssel bán a' Kormányszék, azt 
gyanítják, hogy a' Porta hajlandóbb most 
ezeknek ügyöket j ó móddal eligazítni. 
Mindazáltal erről még semmi bizonyost 
nem tudhatni. 

M a g y a r O r s z á g . 

Pes t en O Tász. Kir. Fö Hertzeg
sége, Országunk' Nádor-Ispánya, mint 
az Építési szépílö Biztosság' Elölülője, 
a' mult Szerdán Jun. 4-kén délután 5 
órakor, számos és fényes gyülekezet'je
lenlétébén , szokott innepi szertartással 
tulajdonJFö Személyében letenni méltóz
tatott a' Pesti Kereskedöség'házának talp
kövét, melly a' Duna parton tavaly óta 
igen szép ízléssel építtetik, '3 már tel-
lyés elkészüléséhez közel vagyon. Ez ,a ' 
többi mostan épült díszes házak között, 
a' Városnak valóban ékességére, a' keres
kedésnek pedig nagy hasznára leszen.— 
Ezen fényes szertartást Pa ta c s i c h Jó
'sef Ur, Pest Városának hites Cancelks-
tája; szép deák versekkel ditsöitette. 

Hertzeg,PrímásR. ú d n a y S á n d o r 
Esztergomi Érsek Ö Fö Méltósága Vár-
konyi Gróf A m a d é T h a d d é Ts. K. 
Kamarás. Ö Nagyságát a' Vaj ka Széki 
Praesidialis Nemesspg Palatinusává kine
vezvén, ámbár az idők környűlállásai-
hoz képest az innepi beiktatás szertar
tásai alól feloldatott; mindazáltal a' Vaj-
ka Szék Al-Ispánja Tekintetes M o l n á r 
R u d o l f Úr által ebbeli hivatala által-
vételére illő pompával és köz örömmel 
fogadtatott; 's valamint elfogadtatásán 
nemzeti Magyar nyelven tiszteltetett meg, 
úgy a' Méltóságos Gróf is a' szíves kö-



szöntést ékes Magyar beszéddel VJ'SZSZO- roszszabb, de rövidebb utat fogja válasz-
nozta. tani Hátszegen által Karansebesre. Itt 

A' Hazai és Külföldi Tudósítás ezen minden tsendességben van. Supanekben 
levelet közli L t í g o s r ó l Máj. 28-diká- és Mehádiában a' Contumáczia, és Har-
ró l : „Tegnap előtt az itt tanyázó Kato- mintzad tömve van Oláh Országi szőke-
nasághoz a' Hadi Kormánytól olly pa- vényekkel és portékákkal, 
rantsolat érkezett, hogy, mivel i2Ó em- " 
bérből, 's i 5 5 lóból álló Török fegy
veres tsapat a' B e s l i A g a vezérlése A' pénz folyamat Június' 12-dikén; 
alatt, mellynek az Oroszok Oláh Ország- ' közép árr: 
ban az útját elvágták ,^ Brassón keresz- A' Státus' 5p. Centes Obligátzióji .92 5/B 
tűi neutrális úton akarja magát megsza- Az 1820 béli sorsosok, iŐ0 2/5 
badítani, 'sOrsovánál a'Dunán általmen- Az 182í-bél i hasonlók., 121 3/4 
ni Török Országba, ha ide j ö n c , mellé- Bétsvárosa 2 1 / 2 p. Centes Bankó Obli-
je őrizetül 6 katona egy káplárral rcn- gátzióji, 45 1 /8 for. kellek, mind Conv. 
deltessék, 's minden fegyvere nála ha- A' Bank-Aktziák keltek 1072 7/10 forin-
gyattassék. Azonban azt tartják, [hogy a' ion Conv. Pénzben. 

J e l e n t é s r a'- B é t s i . M a g y a r K u r í r r é 1. " 

Alázatosan kérettetnek a' Magyar Kurír Tisztelt Olvasóji, valamint a'Ts.K. 
Titt. Posta Administratiók és Tisztségek is méltóztassanak az Újság hordatása eránt 
rendeléseiket idején megtenni, hogy e'felől még Június vége előtt tudósíttatván, 
az Újság rendes járásában senki fogyatkozást ne lásson. A' tisztán leírt Nevek és 
Tzímek mellé szükséges még az utolsó Posta Statiot is feljegyezni, mellyről az 
Újság elvitetik vagy kiadatik Az Újság fél esztendei ára i 5 forint Váltó tze-
dulában. ; 

_ Teljes elhatározása az Újság Tulajdonosának és Kiadójának, hogy ka Ol
vasóinak szama szaporodni fog, a' mellett egy közhasznú Munkának árkusonkent 
való kiadásával kedveskedjék, melly rövid leírásban előadja és magyarázza ezer 
meg ezer ollyan dolgoknak 's tárgyaknak miségeket, minőségeket, történeteit's a t. 
mellyeknek esmerete mind a' tudományos könyveknek, mind az Újságol " ' 
vasasa közben 's ezeknek teljes megértésekre, mind végre a' mai pallér ttabb 

ide-

nak a' vé^én XUéna M A I e l l alalni . — Minden 2 4 . árkusra nevekedő i»raw 

& z e r k e z t e t ő é s K i a d ó M á r t o n J ó ' s e f , P r o f e s s o r , . 
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